
XXIII. 

M A G Y A H R U R I R 
B é c s b ő l , P é n t e k e n , M á r t z i u s' 23 - d i k á n , . 8 2 1 . 

L a i b a c h M á r c z i u s ' 1 7 - d i k é n . 

A ' P i e m o n t i ármáda' e g y része ' 
feltámodásának köve tkezése i rő l ide T u -
r i n b ó l érkezett tudósí tások, e' hónap ' 
13 - dikáig ter jednek, és ezeke t foglalják 
magokban: — 

„Minekutánna Sárdiniai Ki rá l ly ö F e l 
sége iO-dikben estve késő é j j e l ig a' maga 
Ministereivel tanácskozott v o l n a , az azt 
követett napon ( M á r c z . l l - i k é n ) az alább 
következd első Proklamátz ió t közönségessé 
tétette. A ' K i r á l l y el tökéllet te vala ma
gában, hogy a' T u r i n i örz.ö sereggel és 
néhány egyén R e g e m e n t e k k e l , m e l l y e k -
röl a' gondoltatott , h o g y azoknak hűsé
gekhez számot tarthatni, A l e s s a h d r i a 
Jelé, mel ly ezen katonai R e v o l ú t z i ó tu
lajdonképpen v a l ó k ö z é p pontjának lenni 
tartatott, útnak induljon. Márczius 12-

dikén az ugyancsak a lábbkövetkezö má
sodik Proklamátziót közönségessé tétette 
ö Felsége , 's már a' sergek i.« kiállottak 
"Vala a' kastélly' p iaczára , a' midőn három 
ágyulövések, m e l l y e k , gyan i tha tóképpen 
a meghatározódott közönséges támodá.-.rá 
való jeladások va l ának , hírül a d á k . h o g y 
á T 

í^ből álló 
3 0 8 csatolta 

n i fe l legvárban l é v ő 3oo embe-
örzo sereg magát a' Rebe l l ió -

z - > s a három színű Carbonari 
tzhí ^ g ^ ^ v é n a' S p a n y o l Constitú-
aie p r u l í 1 f , , r ' á l t a l é g y e n . Már az ezt 
^ e l ő z ö t t - napon ö s s z e g y ü l e k e z t e k vol t 

8 aszm valami eze r ig v a l ó Studensek, 

's e z e n éjjelt a' f e l l e g v á r b a n töltötték-el. 
— M e g j e l e n v é n P r incz C a r i g n a n a 
f e l l e g v á r előtt, az ö r z ö sereg által katonai 
tisztelettel fogadtatott u g y a n , hanem a' 
f e l v o n ó híd nem bocsáttatott-le, h o g y b e 
mehessen, s a' bás tyákról néhány puska
lövések is tétettek. . A ' Pr incz onnét a' K i 
r á lyhoz ment. — 

„ E z e n történetek után nem lehe te 
meg tenn i azon p r ó b á t , h o g y a' R e b e l l i 
sek Aíessahdriában a rendre viszsza té
rittettessenek, m i n t h o g y nem lehetett az 
e m b e r egészszen b izonyos af fe lö i , h o g y 
az arra fordittatandó sergekhez mitsoda 
mér tékben lehessen b ízn i . A ' R e g e m e n 
tek ugyan va lamint Tur inban ú g y e g y é b 
h e l l y e k e n is sokkalta n a g y o b b részint k i 
nyi la tkoztat ták, h o g y ök aZ insurrektzió-
ban te l lyességgel n e m részesü lnek , d e 
egyszersmind azt is észre l e h e t e t t ' v e n n i , 
h o g y semmi haj landóságok nincsen a r r a , 
h o g y a' több sergek e l len erőszak által 
do lgozzanak . 

„ I l l y környülál lások között arra ha
tározta Ki rá l ly ö Fe l s ége magát MárcZ. 
12 -d ikén estve, h o g y a' Koronát l e t e g y e , 
's minekutánna Pr incz C a r i g n a n R é g e n - \ 
sé neveztetet t va la , K i r á l l y ö F e l é g e N i z 
z á b a vet te títját a'' maga Felséges famí
l iá jával . A z ezen fontos változásról va ló 
tudósítás a' K i rá l ly testvér Öcséhez G e-
n e v o i s Herczeghez is, kit az Országlás-
ra va ló következés a* Ki rá l ly után kőzve* 
tétlenül i l l e t , 's a' ki ekkor Modenában 
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vala , azonnal elküldetett , 's k inek Határo
zásai már most várattatnak. —-

, , M é g é z e n > e s t v e ( 1 2 - d i k b e n ) fud-
tokra adatott a' külső Udva rok ' Tür ihban 
!óvő Ministereiknek^ h o g y a' K i r á l l y , mint
hogy az ÖsZszeesküvésnek elnyomattat-
Eatását többé n e m reménlhet i , de azonban 
se' Országát a' po lgárok között v a l ó ha
dakozás ' szerencsétlenségeinek k i t enn i , 
sem p e d i g a? maga Szövettségesei eráiit 
árulóvá lenni n e m akart, l emondo t t az 
országlásról. — 

„ E z e n történeteknek eléfordulása s 
egész folyta alatt tel lyes csendesség ural
kodott va lamin t Tur inban ú g y a ' tar tomá-
nyokkan is. A ' nép semmi részt nem vet t 
a' R e b e l l i ó b a n , a' m e l y n e k ger jesztöj i e-
isen alkalmatossággal semmi e g y é b b fo 
gást nem tudtak fel -hozn i cselekedeteik
nek men té sé r e , annál az ú g y mondatott 
v e s z e d e l e m n é l , h o g y e g y Austriai á rmá . 
da Piemontba be akar ütni , 's h o g y an
nak . szélső v á r a i , mint ezen lázzaSZtók 
elhirlelték, haladék nélkül ostrom alá fog 
nának vétet tetni . M i nem fárosztjuIvTna-

»gunka t ezen éppen olly képtelen .-mint 
köl temény h í reknek , mel íyeknek minden 
fundameiitumnélkülvalósága fe löl mindé* 
neknek, kik csak m é g minden józan okos
ságot m e g nem tagadták, már r é g e n m e g 
kellett g y ö z ö d n i e k , és a' me l l ye t Sárdi-
niai K i r á l l y ö F e l s é g e , a' maga alábbkö-
ve tkezö második Proklamátziójában é p p e n 
ol ly hathatósan mint méltóságosan m e g -

k "csáfol t , további megczáfolásával . A z o n 
S e k t á n a k czé lzása i , a' m e l l y ezen ha-
mis hireket szé l lye l szórja, a 'nélkül , h o g y 
azokat maga is h i n n é , különben is kö
zönségesen .esrmertetnek, 's naprólnapra 
nyilvánságosan fej tegetik - h í , va lamint 
szintén más Országokban is az ö számos 
öszszeesküdtt társaiknak plánumaik mago
dat. N a g y o n s iomorú 's felindító dolog 

azonközben azt l á tn i , h o g y m e l l y bűnös 
é rzéke t l enségge l jádzanak ma a' nemze
tekkel , m e l l y szemtelen-bátor és semmi fo. 
gások alatt n y o m j á k ma el a' Királlyokat 
a' magok t rónusaikról , és tapodnak-meg 
lábaikkal m i n d e n jusokat és kötelessége-
ket 's taszítják a' legcsendesebb Orszá-
gokat a ' ve szede lmeknek láthatatlan mély
ségű ö r v é n y é b e . V a l ó b a n al ig gondolha
tó az , h o g y i l l y történeteknek szemléié-
sére minden szemek fel nem nyíljanak, e's 
h o g y az öszszeszövetkezet t Felségeknek 
felséges czé lzása ik , m e l l y e k tellyességgel 
nem e g y é b r e intéztettek , hanem csak hogy 
a ' d o l g o k ' e z e n i l l y bo rzasz tó , ezen illy 
természet e l l en va ló állapotjának határt 
ves senek , 's tulajdon népe iknek csendes
ségét megtar t t sák, minden fe löl meg ne 
esmertessenek 's mél tóképpen ne tekin
tessenek. —-

I - s ő P r o k l a m á t z i ó . ' 

V i k t o r E m á n u e l , Sardiniai Királly 
e t c , e t c , etc. A z o n nyugbatatlanhod-
tató hírek által , a' m e l l y e k e l te r jesz te 
tek , néhány sergeink arra indíttattak, 
h o g y f e g y v e r h e z nyúljanak. M i azt hisz-
szük, h o g y e légséges leszen a r ra , hogy 
a' rend mindenütt helyreál l i t tassék, a V a ' 
lóságot közönségessé tenni. A * csendes
ség a' m i fő városunkban , a' hol m i , f** 
miliánkal és a' mi rokonunkal C a r i g n a » 
P r í n c z e l , a' k i erántunk a' maga hűsége 
bozzánkragaszkodásának kéttségbehozha-
tatlan bizonyságai t mutatta , v a g y u n k , Ieg-
kissebbnyire is m e g nem zavartatott. ISetO 
i gaz , h o g y Austria a' mi erősségeink kóZ* 
zül V a l a m e l l y i k e t v a g y p e d i g a r m a d á n k 

e g y részének elbocsáttatását k ívánta V°b 
na. Sőt inkább tel lyesen bizonyosokká 
v a g y u n k a f fe lö l t é te t te tve , h o g y a m* 

„. függetlenségünk * birtokainknak egészsá-



löd 

ge , * N a g y Hatalmasságoknak e g y g y i -
kétől se' félhet legkissebbet is. Csali a' mi 
parancsolatunk nélkül tétetett mozdulás 
lehet egyedül a z , a ' m i á l t a l , el tökélíett 
állandó akaratunk melle t t i s , i d e g e n ser-
gek vonattathatnak Státusainkba, 's okoz
hatnak véghete t len Ínségeket azokban. M i 
mind azoknak, kik az edd ig tétetett moz
gásokban részesül tek, ha kiszabott hel -
lyeikre s az engede lmességre viszsza tér
nek, megígér jük, h o g y hivataljaikat, mél 
tóságaikat, 's a' mi K i r á l l y i K e g y e l m ü n 
ket ez után is megtartják. — 

Költ Tur inban , Márcz ius ' 1 0 - d i k é n 
1821-ben. 

I I - d i k P r o k l a m á t z i ó . 

Viktor Emánue l , Sardiniai K i r á l l y 
etc, etc., etc. A z o n napságtól f o g v a , 
hogy a Gondviselés bennünket az ország
iásta a' mi szároz földön l é v ő Státusaink
ba viszsza hívott ' , folytában v a l ó iparko-

'adással azon Vol tunk , h o g y alattvalóinkat 
a mi indulatainkról m e g g y ő z z ü k . 

Különösen iparkodtunk a z o n , h o g y 
Státusaink között az e g y g y e s s é g ' lelkét fenn 
tarthassuk, 's a' g y ü l ö l s é g m k , boszszúál-
lásra való törekedésnek, 's meghasonlás-
B a l i minden élesztő matériáját közzülök 
^távoztassuk. 

A mi alattvalójink a' m i kivánsága-
tóknak megfelel tek, .'s magoknak nem csak 
^ m i mege légedésünke t , hanem egész 
,U ropa' helybehagyását is m e g n y e r t é k , 

ftlelly bámulással szemlé l te a z t , h o g y 
*z^n hűséges t a r t o m á n y o k , e g y é b orszá-
| ^ n a K n y u g h a t a : l a n k o d á s a i k k ö z ö t t i s , l eg -

l s s ^ b m e g r á z k o r í á s t se' szenvedtek , 
ltí '• , e ' e " ° l fogva különös kedvünkte-SerlV-alfíhuk

 ' 1 H b b f i i l ' l l o £ y f e g y v e r e s 

toh^f U ' . ^ e t ^ l i ^ Ö J l ö s kezdvezésünhnek erán-

Vaió iiimutatáóa ál tal , megkü lomböz-

tessük, és m i , a la t tva lój ink ' e zen része ' 

állhatatosságának és erántunk va ló hűsé
g é n e k több izbél i kéttségbehozhatatlan p r ó -
bájit szemléltük. 

Armadánknak e g y részénél mindaz
által mind e ' m e l l e t t i s , a' n é lkü l , h o g y 
ta r tománya ink , és armadánknak e g y é b 
részei , a 'magok hűségek me l lő l még eddig 
elállottak volna , n é m e l l y katonai öszszeto-
lakodások tör téntek , 's e z e n csapatok az 
engede lmességrő l formaszerént l e m o n d 
v á n , tisztjeiket e lhagy ták , 's Alessandria' ' 
várába bezárkózván , e zen bűnös czé lzás -
tól őket a' mi v a l ó d i a tyai intéseink is 
viszsza nem téritették. 

M i kimondhatatlan keserűséggel szem
lél jük azon v e s z e d e l m e k e t , m e l l y e k k e l 
n é h á n y személ íyeknek m e g v a k u l á s a , ha
zánknak nem csak nyuga lmá t de j ö v e n 
d ő b e l i sorsát és függet lenségét is f e n y e 
ge t i . 

. - . „Midőn mi magunkat ' és önn sorsun
ka t -az Isteni Gondvise lésnek oltalmába 
ajánl juk, V egysze r smind hűséges alatt
v a l ó j u k n a k állhatatos segede lmekhez bi
zakodunk , ezennel kinyi la tkoztat juk: 

„ M i v e l a' vé l lünk öszszeszöve tkezve 
l é v ő Udvaroknak csak kevéssel ennekelöt-
t e , -megúj í to t t , e g y e n e s sz ívve l" v a l ó , és 
m e g e g y g y e z ö Határozásaik szerént e g y -
g y i k is közzülök va lami o l l y próbatétel t , 

"melly által az Európában fennálló poli t i 
kai t ö rvényes rend megzavartatbatna, so
ha semmi esetben j ó v á h a g y n i , 's annál 
kevesebbé e lősegí teni n e u fog —• 

, , H o g y ennek jóváhagyásá tó l a há
rom, ú g y m i n t , Aus t r ia i , Orosz , és Prusz-
szus U d v a r o k n a g y o n távol lévén , s;>t in
kább az ezen poli t ikai fennálló rendnek 
minden megtámod tatását f egyve re s kéz i é ! 
meggá to ln i , V annak rnegpróbálóját m e g 
büntetni készek 
. ',-:h I l l y környiUálIásokiközöttj ir í í , állna-



tatosan eltökéli véti magunkban, h o g y sem- W i e d - , R u n k e l Osztál lyá k ö v e t t e , bogy 
mit meg ne enged jünk , semmit m e g ne az t , ha a ' szükség találja k i v á n n i , segit-
erössittsünk , a n n y i v a l is inkább m a g á n k tse. E g y n a g y esső , m e l l y a' sergeknek 
semmi o l lyan t ne rendeljünk, a' mi vala* a h e g y e k e n v a l ó utozását s a z t , hogy 
tfielly Státusaink e l l en va ló e l lenségeske- útjokat a' kiszabott időhöz tarthatnák, ne-
désre alkalmatosságul szolgálhasson, ha- hez i te t te , délelőtt i 11 ó rá ig késleltette 
n e m sőt inkább minden töllünk ki te lhető őke t : de mihel lyes t az idő feltisztúlni 
e rő által azon l e g y ü n k , h o g y hűséges kezde t t , azonnal útnak indította F . JVI. L. 
alat tvalójinkról minden szerencsétlenséget Gróf W a l l m o d e n a' maga csapatjait. Az 
minden vérontást elháríthassunk, kön- ellenség attól t a r t v á n , . h o g y a* csapatjai 
nyebbséget szerzünk mel lyen m e g i l l e t ő - köztt va ló öszszecsatolódást e lvesz t i , gyen-
dött atyai indulatunknak a' j e l e n l é v ő N y i - ge ellentállás után oda hagyta a' Borghet-
latboztatás által, egész Európa' színe előtt tói keskeny útat. Csapatja' derekát nem 
közönségessé t é v é n ez által a z t , h o g y ha. lehetett b e é r n i ; csak néhány embereit 
valaha a' m iénken kívül v a l a m e l l y más foghattuk - e l . — 
ármáda ;i* mi határunkra talál l é p n i , e zen „ A n t r o d o k ó h o z k ö z e l g e t v é n , láttuk, 
szerencsétlenségnek okát e g y e n e s e n és e- h o g y a' körül f e k v ő halmok egyénként 
gyedül csak a' t ö rvényes r end ' m e g z a v a - l övö ldöző katonákkal és g y a l o g o k k a l vagy-
rójinak lehet tulajdonítani, 's egyedü l csak nak megrakattatva, 's néhány ágyúlövések 
Ők fognak azért is számot a d n i , ha á' azt adták tudtunkra, h o g y . az el lenség itt 
polgár i cz ivódásoknak ostora, m e l l y e t nai nagyobb számmal l é g y e n mint Borghetto-
irtózás nélkül m e g sem gondolhatunk, ezen nál vala . Major D A s p r e , ki a mi egy 
n é p r e kitalál ü tn i , mel lye t m i , mint Vadász és két e g y é b g y a l o g Batalionok*. 
famíliánk' legszere t tebb r é szé t , minden- ból álló bal szárnyunkat v e z é r l e t t é , arra 
kor ú g y néz tünk , 's ezután is szakadatla- vala k i r e n d e l t e t v e , h o g y az Antrodokoi 
11 úl ú g y fogunk nézn i . rettentő passust m e g k e r ü l j e ; az Osztálly 

Kö l t Tur inban , .Márczias ' 1 2 - d i k é n dereka elvárta , m í g megtudhatná , h.ogy 
l 8 l 2 - t Ö b e n . micsoda k imene te l e leszen a' Major Ur. 

-.• munkájának, mel ly . a*, l e t t , h o g y ő , 3 
A r m a d á i T u d ó s í t á s . maga jó és hamari fordulásai által ezen 

veszedelmes passust elfoglal ta , , s azon 
„ A n t r o d o k ó b ó l Márcz ius ' : l O - d i k é n három á g y ú t , me l lyek által azt az ellen-

1821 - ben. — ségnek ol ta lmazni kellett vo lna , tőlle eb 
vet te . A z e l lenség azután űzőbe vétetett. 

„ T e g n a p , Q-dikben, írtnak indult a' Ezen é j j e l 4 0 0 s zökevények pártoltak hoz-
Wal lmoden Osztállyá Antrodokó fe lé . C i - zánk által. Generál is V i í l a t á r ó l , ki a" Ma-
vitaducaléból ké t csapatok küldettet tekva- donna - delle - Grotte felé e lőre nyomuló 
la e l , h o g y a' Borghettói és An t rodokó i jobb csapatot v e z é r l i , m é g semmi tudosi-
h e g y e k e t és passusokat megkerül jék az tásaink nem érkeztek. — , 
alatt, m í g u g y a n azon passusok az Osz- „ A z e l lenséges sergek* e le jébe az a 
tálly' dereka ál tal , mint a 'környülá l l ások rendelés va la adattatva, h o g y magokat 
k ivánni f o g n á k , megtámodtatnának v a g y vonnyák viszsza Aqu i l ához és ott egy-
pedig fenyege t te tnének . Ezen csapatot a' gyesü l jeuek; hanem az ö csapatjai na« 
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gyobbadon a' h e g y e k r e oszlottak szé l lye l , 
és mi azt gondoljuk, h o g y A q u i l á n á l nem 
fogunk feles ellenséges e rő re találni. — 

„ E z e n armadánál azon A v e l l i n ó i ön
ként vál lalkoztak lármás se rgének e g y ré 
sze is j e l en v a l a , kik a ' Jú l ius i Rebe l l i ó -
nak gerjesztöj i v o l t a k ; de mi nem vihe t 
tük v é g h e z , h o g y láthassuk ő k e t ; ú g y 
látszik, h o g y a' haza ' sze re te te e lv i t t e 
őket hazájokba. — 

„ É p p e n ezen szempil lantatban esék 
értésünkre, h o g y a' mi e l ö l m e n ö csapa
tunk a* mult éj jel M a d o n n a - d e l I e G r o t t é t 
is elfoglalta l é g y e n . " •* 

A ' B é c s i közönséges U j s á g l e v e l e k 
illy tudósítást köz l enek N á p o l y b ó l Márcz . 
6-dikáról: — „ I t t azt h i s z ik , h o g y az 
Egyháznak Pon t e -Corvo és Beneven t ne
vükét He rczegsége ik , m e l l y e k N á p o l y i 
birtokkal v á g y n a k körü lvé te t te tve ( v a g y 
a'A rápolyi határokon be lő l e snek ) , a5 N á 
polyi Kirá lysággal v a l ó öszszecsatoltatás-
sok, ezen szempillantatban már v é g r e 
Tan hajtattatva. — 

„ P e p e W i l h e l m n e k e g y Adjutánsa, 
8 t i tegnapelőtt é r k e z e t t - m e g Aqu i l ábó i 
ide Nápolyba, o l ly hírt hozot t onnét, h o g y 
e zen v e z é r Generális e g y o l l y v i d é k e n , 
a hol-minden segede lme t csak bajonétok 
által lehet felcsikorni, e l e ség és pénz nél-
fiuI nem sokáig maradha t -meg . A z o n tu
dósítások, me l lyeke t h o z z á n k e z e n sze
mcséden városból é r k e z t e k , s i ralommal 
Wlyesek , a ' ret tegés p e d i g ezen ínségek 
Özött a legfelsőbb grádicsra l épe t t , ott 

akkor, midőn a' városban találtató ház-
í l e pek ' anyaiknak tudtokra adatott az a' 
Parancsolat, h o g y , ha a' se regnek há
lálni k e l l , akkor ő k is a' se regge l együt t 

M e n n y é n e k , 's a* mi vagyona ika t el nem 
'hetik, mind s e m m i v é t e g y é k . A q u i l a 

vá rosa eszszerént keserű könyhullatással 
lakol azon huniér t , h o g y ö e g y anticon-
stitútziónális város. P é p é n e k , mint lát
s z i k , nincs több 2 0 Ü O reguláris katonái
nál, és 8 O Ü O mi l icz ia -embsre iné l , a' m e l l y 
utolsók semmi katonai f eny í t ékhez ' s zok 
tatva n e m l é v é n , roszszúl fognak a' ma
g o k v e z é r j e k égö-buzgóságának m e g f e l e l 
ni . Ezen katonák n a g y bajoskodások közt t 
va lának az ő Civi ta-ducalei és A n t r o d o k o i 
tanyáikban ( n e m ke l l a' napnak számára 
n é z v e elfelej teni Olvasóinknak, h o g y e z e 
ke t N á p o l y varosa béli tudósító í r j a ) ; szü
net nélkül a' legnyughatatlankodt.-itóbb hí
r ek terjesztődtek - el k ö z t t ö k , é s - ú g y lát
s z i k , h o g y e g y e l lenséges Osztálly R i e-
t i b ö l tegnap v a g y ma e lő re kezdett n y o 
muln i . A ' Carsoli fe lé v i v ő úton v a l a m i 
1 5 O O ^ N á p o l y i a k állottak, h o g y a' T i v o l i 
f e lő l j ö v ő ellenséges s e r e g g e l szembe száll
janak. A ' T r o n t o fe lé v i v ő úton p e d i g . , 
h o l . a ' P e p e ' plánuma szerént a' fő d o l o g 
nak ke l l ene tö r t énn i , m é g eddig minde
n e k csendességben va j ának , 's m inden 
iparkodás arra fo rd i t tód ik , h o g y mil i tz ia 
és Leg ioná r i s katonaságot lábra állíthas
sanak , a' m e n n y i t csak lehet- N a g y csa
pás az csakugyan mind ezek között , h o g y 
azok az í g é r e t e k , m e l l y e k az E g y h á z i 
Márkoknak revolú tz iós fellázzasztatódás-
sokról e lőre kihir le l te tödtek v a l a , legkis - -
sebb tekintetben is be n e m tel lyesedének. 
A ' p é n z , l ó , és k ivá l tképpen az eleség-
béli requis i tz iók a-' határnok tartományok
ban l egnagyobb k e m é n y s é g g e l csikortat-
n a k - f e l , 's b izonnyal n e m fognak arra 
s z o l g á l n i h o g y azokban a' hazafiúi tüzet 
é l e sz szék , a' kiket e z e n terhek érdekleni 
fogják.: A z új Hadiminister Generális C o l -
l e 11 a , " tegnap elútozott S. Germánéba, 
A ' nemze t i ő rzök ' se rge hátrafelé valóf 
mozdulást t évén , T e a n o és Mignariö k ö 
zött ' á l l apodo t t .meg , a' hol Gexierális C a -



* a,s c o s a 1 2 e z e r emberek ' számára v a 
ló és sártczokkal körül vétetett L ó g e r t ké
szíttet. Márcz ius ' 1 - s ö napján fogatott 
h o z z á , és e z e n hónap 2 5 - d i k é i g készen 
akar l enn i v é l l e . Ezen L o g e f , mint lát
szik , a' k ö z é p pontját fogja azon s e r i e k 
nek t e n n i , * a' m e l l y e k az ö vezé r l é se alá 
tartoznak , és h o g y m i n d ' a z o k á' csapa
t o k , a ' m e l l y e k edd ig S. Germánon által 
Cepráno felé e lő re küldettek v a l a , csak 
egyenkén t puskázó ( t i r a i l l é rozó ) se rgek 
Valának. A z o n csapatok i s , a' m e l l y e k 
Ponté - Corvóba beszállottak v a l a , ezek 
közzé látszanak tartozni. — • 

„ A * külső dolgokra ü g y e l ő Minister 
Duca-di-Galló e l len nagy . kiál tozás támö-
dott' a' Pa r lamentumban , 's letétettetése 
kívántatott. A z t hányták s z e m i r e , h o g y 
l iem tett-meg minden szükséges lépésekét 
arra n é z v e , h p g y Spanyol Ország ' sege
delmét m e g n y e r h e s s e . — ; . '¥ 

„ V a g y két n a p o k i g ' m e g z a v a r t á k var 

la itt ( N á p o l y b a n ) a' csendességet a' L é 

gionár iusok, .hanem v é g r e elvit ték őket 
tegnap ,_ha jón , mint őrző serget Gaeta 
várába. 

„ A ' tar tományi Gondviselők között 
több rendbéli változások történtek*, e g y e 
bek köz t t , T r o y a, a' Napoli tann Miner 
va Redak to ra , Basilikatai G o n d v i s e l ő v é 
(Admin is t ra to r rá ) nevezte te t t . " 

T o s k á n a i N a g y h e r c z e g s é g. 

A ' két Sic i l iák ' Kiráüya ö Fe lsége 
Márcz, g-dikén r e g g e l Florencziába m e g 
é r k e z v é n , a', y u k ' d.irrogásft .áltaí tisztel
tetet t , 's a' d e l a -Croce t t a palotába szál
lott-be. Tlt várták szá mos N á p o l y i és Si . 
ciliai ki váudorlott elékelő emberek ,• p . \o : 
Minutulo N o t i , Sci l ld , Curditu, és Villa-. 
Tosa H e r c z e g e k , ' s t . A z ö Fe lsége ' kise-, 
röji között v á g y n a k Ht rezeg Nisceni i , Mar* 

crais Rnffo a' K i r á l l y i házi Státnstítoknok, 
Marscbal Fr i l l i Kabinéti T i toknok , 's Mar-
quis del l -Vasto . Herczeg Butera e lőre meg. 
érkezett vala a' ITloridai Herczegnével, 
Hasonlóképpen előre m egé rkez t ek vala 
F lo rencz iába az Ö Kirá l ly i Fe l ségékez ren
deltetett te l lyes hatalmú Ministerek. ' Báró 
V i n c e n t , Gró f P o z z o - di - B o r g o , és Gróf 
Blacas ; a'.. Pruszszus ' K ö v e t G r ó f Truch. 
szes és H e r c z e g A l v a r o R u f f o , a' Bécsi 
Udvarhoz rende l te tve l é v ő N á p o l y i Ki
r á l y i K ö v e t , minden órán várattattak. 

N a g y B r i t a n n i a . 

Sir W i l l s o n Róber t Márcz . 6 - dikán 
á' Par lamentum' alsó házában i l ly szova-
-hat intézett Minister Cast lereághoz : O egy 
kérdést k ivan a' Minister Úrhoz intézni, 
a' m e l l y ö e lőt te n a g y o n fontos dolgot 
látszik tá rgyazni . És ámbár ezen kérdés 
már e g y régebb i vitatás alatt megfordult 
dolgot t á rgyaz i s , Ö csakugyan reme'oli, 
h o g y a ' L o r d Ur ennek fontosságát tekint
vén , m e g fog reá felelni . 0 előre is bi
zonyossá teszi a' Minister Urat afféléi, 
h o g y a' midőn ezen kérdést t e sz i , a' Na
po ly i Királ lyi . família eránt tellyességgel 
semmi el lenséges indulattal nem viselte
t ik: de set inkább minden efféle gondo
lattól n a g y o n meszsxe l e v é n , egyedül 
csak annak óhajtása által 1< lkesittetik, hogy 
a Nápoly i i tk között csnk ezen egyetlen
e g y indulat uralkodjék: P r o R e g e et 
P a t r i a ! — Ezen szavak után azt az írást 
ve t t e az Orátor Generális Ur e lé , mel lyé ' 
a ' N á p o l y b a n l é v ő . Anglus . K ö v e t A'Court 
Wil l i t tm Minister Düc-de-Gailóhoz küldött 
's a' m e l y b e n etet affelol tudósítván, hogy 
a ' N á p o l y i k ikötőhelyben számos hadi ba
jókból álló csoport táíáltassék, az után így 
folytatja ( t . i. a' N á p o l y i Áng lus K ö v e t ) 
az odavaló, t Miuisterhez intézett levelé t t 



,Az Á n g l u s Örszáglószék a' p r inc ip íu- h o g y a N á p o l y i Á n g l u s K ö v e t n e k « Z e n 
fokhoz, mel lyeke t mindenkor tartott, most írása terjesztődjék a' Parlamentum'; e l « -
is hűséges l é v é n , állhatatosan el tökél le t te j é b e . 
magában, h o g y szoros neutrálitást tart-
tson, és h o g y se' közvetésse l se ' a' nélkül S p a n y o l O r s z á g , 
(se' mediate se' i m m e d i a t e ) azon hadako
zásban, a' m e l l y minden környülál lások- A r r ó l , a' mit közelebbi levelünkben 
nak mutatása szerént nem soká kiüthet , , a' S p a n y o l Minis te reknek egysze r re lett 
részt ne v e g y e n . A z Á n g l u s Országló- letétettetéssekröl i r tunk , i l l y e g y kevéssé 

'szék te l lyességgel be lé n e m fog a' N á p o - más formájú magyaráza to t köz lenek N e -
lyi dolgokba ava tkozn i , ha csak ezen be- met U j ság leve le ink e g y Párisi magános 
léavatkozást o l l y személ lyes mégbántatá- tudósítás után M á r c z . 10 -d iké rö l : 7—„Spa-
sok vagy veszede lmek nem tennék e lke- n y o l Országból hiteressans l eve l e ink er-
rülhetetlenül szükségessé, m e l l y e k a' Ki- k e z é n e k tegnap, de a m e l l y e k semmi j ó -
rállyi famíliát é rdeke lhe tnék ." — ra n e m mutatnak. , A* K i r á l l y a' Cortesek 

Ezen i r ás , í g y folytatja W i l s o n R o - gyű lésének kinyitására e g y beszédet dől -
bert a* beszédet, e lőször azt látszik k inyi - gozo t t vala ki Min i s t e r e ive l e g y ü t t , a 
latkoztatni, h o g y micsoda környülál lások m e l l y te l lyesen m e g e g y g y e z a t t a Consti-
lehetnek azok , a' m e l l y e k r e n é z v e Á n - tú tz ióval . Ezen beszéd a' szokás szerent 
glU a 'maga N á p o l y eránt v a l ó neutráli- e lő re közöltetett a' gyű lés ' e l ö l ü l ő j é v e l , a 
tássát félbe szakaszthatná, az után p e d i g , ki arra feleletet kész í tvén , hasonlóképpen, 
hogy Angl ia , ha ezen környülál lások e l közlö t te a' Ki rá l lya l •, megköszön te a K i -
találnánnk k ö v e t k e z n i , m a g á t nz öszsze- r á rynak , h o g y a* gyűlés t kinyitotta s t. 
szövetkezett Fe lségekhez fogná csatolni. D e m e l l y nagynak kel let t a' Cortesek bá-
Erre nézve azt kérdette az Orátor Minis- múlásának l e n n i , m i d ő n hallották, h o g y 
terCastlereághtól: h o g y h e l y b e h a g y t a é a' K i r á l l y midőn a' beszédet fe lo lvas ta , 
° » ' Nápolyi -Ánglus K ö v e t n e k ezen irá- ahoz fennebb hangon , két periódust adott, 
s á t > és h o g y va lósággal annyiban állja- m e l l y e k r ö l e lőre senki semmit nem tu-
" f ^ é Nápolyra n é z v e A n g l i a neutralitás- d o t t , 's a' m e l l y e k b e n a' Madr id i Munic i -
»anak határai, mint e z e n Írásban kife jez- palitas 's a' Ministerek ' g y e n g e s é g e e l len 
tehk?« __ jviinjster Casi lereág fe le le te keservesen panaszolkodott.^ A 'Minis te rek 
'imtnásan e ' v o l t : „ A z • e g y g y e t l e n e g y ezen megbántódás miatt, a ' t enge r i Minis -
^ g j e g y z é s , mel lye t ö ezen kérdésre ten- terén k ívü l minnyájan lemondottak h iva-
n i szükségesnek tar t , e z , h o g y haa ' t i s z - taljokról-, hasonlót cselekedett & Munici-
, eíf Orátor hasznosnak találja akár mi né - palitás is. E' történt Márcz . 1 - sö napján 
» 1 ' ffíéle Aktának a' Pa r lamentum' eleje- estve : 's azt Írják a' M á r c z . 3-dikán estve 

e Való te i jesztetését , ezt megcse lekedni indult l e v e l e k b e n , h o g y a' Kirá l ly mago-
. £ S S a v a n : hanem azután e z e n háznak kat a' Corteseket hivta vo lna m e g ( d e â  

"élessége leszen az ö kívánságát a' fe l- m é l l y é r t nem akar kezességet válolni a 

°fdandó okokhoz képpest megí té ln i 's t u d ó s í t ó ) , h o g y adjanak elejébe o l ly em-

határozást tenni. — V é g e z e t r e ki- berek ' laistromát, kik a' nemzet ' bizodal-

y ' l « t k o z t a U a a ' „ e v e z e t t Orátor , h o g y 8- mát bírják," — Ü t o l i r á s . Éppen most 
U i b a n va lód i m ó i i ó t fog tenni az eránt, azt haliam ( e z e k is V magános tudósító 



szava i ) , h o g y a' Madr idból 4 - dikben in-
dult l eve lek sze rén t , a5 Ministerek már 
ismét reá ve t ték v o l n a nagyobbadon ma
gokat a 'h iva ta l jokban való megmaradásra . 

U j a b b T u d ó s í t á s o k . 

L a i b a c h b ó l Márcz. l o - d i k é n : —-
A ' Modenából érkezet t tudósítások szerént. 
az ott l é v ő H e r c z e g . G e n e v o i s , ' á'' Sár-
diniai V i k t o r E r n a n ú e l K i r á l l y ' tes tvér 
ócse , a' S a v o y a i Országló Házban fenn 
álló köve tkezés ! rendnek e re je szerént reá 
következet t Országlást felvállolta u g y a n , 
de egyszersmind o l l y Nyilatkoztatást te t t , 
h o g y ámbár az Országlás'i foglalatosságok
nak folytatását által veszi is a ' K i r á l l y i 
titulust csakugyan nem Fogja m i n d ad
dig v i s e l n i , m í g nék i v i lágosan m e g n e m 
mutattatik a z , h o g y testvér báttyát a' K i -
r á l l y t , á' Ko roná ró l va ló lemondásra tel-
lyességge l n e m erőltették. — U g y a n ö 
egyszersmind azokat az új r ende lé seke t , 
me l lyek az Ország ' elÖbbehi sarkalatos 
t ö r v é n y e i v e l e l l enkeznek , 's a' m e l l y e k 
a' mostani vál tozásoknak eléfordulásától 
fogva az ö helybehagyása nélkül már té
tettettek, v a g y m é g tétettetni fognak, tör
vény te l eneknek , s emmiknek , és semmit-
éröknek lenni nyilatkoztatta. — 

A Genuából e g y e n e s e n Laibachba 
érkezett tudósítások szerént , a' m e l l y e k 
Márcz . 1 5-dikén indultak , ott sem a' nép 
sem az örzö sereg nem vet t vo l t m é g ad
dig semmi részt a' revolútz ióban. 

A l e s s a n d r i á b a n e g y Országló 
J u n t a formálódot t néhány tisztekből ,'s 
e g y Prokurá torbói és e g y Orvos Doktor
b ó l , a' m e l l y Junta ínég eddig semmiben 

nem engedelmeskedet t a ' T u r i n b ó l oda 
küldetett parancsolatoknak. 4 

A z ide ig va ló képpen k o r m á n y o z ó Ré
gens Pr incz Car ignan e g y o l ly tábori pa
rancsolatot hirdettetett-ki, m e l l y által min. 
den f e g y v e r e s csapatoknak, kik kiszabott 
kvár té l lyalkat e l h a g y t á k , parancsoltatik, 
h o g y e lhagyot t he l lye ik re takarodjanak 
viszsza . ' ' 

Oberster C u r a i l , a' ki valami hir
telen öszszeszedett revolútz iós katona cso-
por t a i , e g y külömben n a g y o n rég i meg-
rongyol lo t t állapotban l é v ő B o r g h e t t a 
nevü erősséget , me lynek Latour nevü Ge
nerális a' K o m m a n d á n s a , hir telen való 
meg lepés által ( coup de m a i n ) el akart 
foglalni de nem érhette-el czélzását, meg
lehetős vesztéssel viszsza vere te t t . 

A m e r i k a . — A ' legújabb levelek 
szerént már va lóságga l megérkeze t t Mad
r idból Washingtonba a Floridák' általeii-
gedtetését i l le tő Kötésnek, Spanyol Rat;fi-
katziója. ( E z t annyival hevesebbé lehet 
már kéttségbe h o z n i , h o g y a' Királ ly is 
emlékezet t fe lüi le , midőn Márcz . i-sö nap
ján a' Cortesek' gyűlését k inyi to t ta . ) 

Ja m a i k á b a o l l y fontos hír érke
zett va la Febr . 3 -d ikán a' Dar ien i szoros 
földjén által a' Dél i t e n g e r e k r ő l , bogy 
L o r d Cochrane L i m a városát nagyon ke
m é n y ellentállás után m e g v e t t e 's ennek 
közvete t len következése a* lett vo lna , hogy 
a' magok függet lenségét Q u i t o és P a * 
-n a m a is azonnal kihirdették. 

A ' Veneczue la i ak már most belső ál-
lapotjoknak elrendelésében foglalatoskod
nak. A ' C o l u m b i a i Congressus, mint roofld". 
j á k , Cucutában f o g tartatni. 
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(Un te r Passaue r -Hof , N r o . 3 6 6 . ) 


